
товаров при обложении их пошлиной) и транзитных (перевоз чехосло­
вацких товаров через советскую территорию в страны Востока) вопросов, 
урегулирует также вопросы взаимной охраны авторского права, патен­
тов и торговых знаков. Следует иметь в виду решение вопроса о дунай­
ско-черноморском судоходстве, а также о строительстве словацких 
портов на Дунае с точки зрения чехословацко-советских торговых связей.

3. Учитывая накопленный опыт по проведению в жизнь закона о 
предоставлении чехословацкому экспорту гарантий 2 со стороны госу­
дарства, необходимо помнить о своевременном расширении гарантий и о 
финансировании кредитов, по возможности, путем обязательных гаран­
тий экспортным фирмам, поскольку положение на валютном рынке не 
позволяет проводить своевременное автономное финансирование с по­
мощью частных банков. Необходимо решить вопрос переучета совет­
ских векселей Чехословацким Национальным банком.

4. Необходимо путем межгосударственных переговоров решить воп­
рос об упорядочении и организации эмиграции в СССР, о размещении 
нашей рабочей силы на советском трудовом фронте.

5. Необходимо также расширить сеть чехословацких консульств на 
советской территории. Необходимо вменить в обязанность нашим пред­
ставительским органам в СССР более интенсивно и целенаправленно, 
чем до сих пор, способствовать расширению и углублению экономиче­
ских связей между двумя государствами. Необходимо обеспечить эти 
органы надлежащими квалифицированными кадрами.
5 0 А . РгаНа. Р1П, 1931— 40 815/53/10 
д./7693.
Подлинник. Перевод с чешского.
' См. док. 262 и прим, к нему.
3 См. док. 379.
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Письмо Чехословацкой сельскохозяйственной академии1 
Представительству СССР в Чехословакии с извещением об 
избрании профессора П. М. Тулайкова 2 своим иностранным 

членом-корреспондентом
Прага 17 марта 1932 г.

Господа.
Президиум Чехословацкой сельскохозяйственной академии позволя­

ет себе поставить вас в известность о том, что на ежегодной ассамблее 
28 февраля 1932 г. было избрано много иностранных членов-корреспон- 
дентов за их заслуги в сельском хозяйстве.

Н. М. Тулайков, профессор агрономического факультета Саратов­
ского университета, был единогласно избран членом-корреспондентом.

Мы сообщили ему об его избрании и о том, что он в свое время по­
лучит диплом через Чехословацкую миссию в Москве2.

Мы просим вас сообщить в Министерство иностранных дел вашего 
государства об этом избрании.

Примите, господа, уверения в нашем глубоком уважении.
Д-р Стокласа Эд. Рейх
вице-президент генеральный секретарь

ЦГА РСФСР, ф. 2306, оп. 70, д. 152, 
л. 7.
Копия. Перевод с французского.
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1 Чехословацкая сельскохозяйственная академия была основана в 1924 г. по отрасле­
вому принципу. Академия издавала «Вестник ЧСА» и «Сборник ЧСА», а также науч­
ные и научно-популярные труды о сельском хозяйстве.

2 Тулайков Н. М. (1875— 1938)— советский агрохимик и селекционер, академик АН 
СССР.

3 В ЦГАОР СССР хранится письмо БОКС Представительству Чехословакии в СССР, 
в котором передается благодарность директора Всесоюзного института зернового 
хозяйства в Саратове Н. М. Тулайкова за вручение ему диплома члена-корреспон- 
дента Чехословацкой сельскохозяйственной академии (ЦГАОР СССР, ф. 5283, оп. 6, 
д. 567, л. 147).
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Нота Представительства СССР в Чехословакии Министер­

ству иностранных дел Чехословакии
Прага 18 марта 1932 г.

Полномочное Представительство Союза Советских Социалисти­
ческих Республик в Праге, подтверждая получение от Министерства 
Иностранных дел ноты за № 156765*/11—2/31 от 29 января с. г. с при­
ложением на 33 листах, настоящим имеет честь сообщить, что по воп­
росу о налогах с Торгпредства полномочный представитель СССР Аро- 
сев имел честь беседовать с г. министром Крофтой *. Ни во время этого- 
разговора, ни после него Полномочное Представительство не имело от 
Министерства иностранных дел принципиального предложения по дан­
ному делу. Между тем вопрос о налогах с Торгпредства, как это про­
исходит везде, где имеются наши Торгпредства, может быть решен 
лишь на основе общего урегулирования торговых взаимоотношений 
между обеими сторонами. Поэтому впредь до принципиального реше­
ния данного вопроса Полномочное Представительство не видит для 
себя возможным принять присланные Министерством повестки и имеет 
честь препроводить их обратно, оставаясь в полной готовности в любой 
момент вести с Министерством иностранных дел принципиальные пе­
реговоры по вопросу о налогах с Торгпредства, как только поступит от 
МИД принципиальное предложение1 2.

Пользуясь настоящим случаем, Полномочное Представительство- 
имеет честь заверить Министерство иностранных дел в своем совер­
шенном к нему почтении.
Публикуется по сб.: «Документы
внешней политики СССР», т. XV, М.,
1969, с. 189.

1 Беседа А. Я. Аросева с К. Крофтой, о которой говорится в комментируемом документе, 
состоялась 24 апреля 1931 г. Обратив внимание Крофты на то, что Министерство 
финансов Чехословакии прислало повестку Торгпредству об уплате налога с дохода 
начиная с 1920 г., Аросев заявил, что Торговое представительство является частью 
Полпредства и не подлежит налоговому обложению. Крофта принял вопрос к рас­
смотрению и обещал дать ответ на это заявление. Однако, как видно из ноты, обе­
щанного ответа от МИД Чехословакии не последовало.

2 Свою точку зрения по вопросу налогообложения Представительство СССР в Чехо­
словакии излагало также в ноте от 18 июля 1932 г., направленной МИД ЧСР.

«Подтверждая получение ноты Министерства иностранных дел Чехословацкой 
республики от 6 апреля 1932 г., Полномочное Представительство Союза Советских 
Социалистических Республик имеет честь сообщить, что не может согласиться с тем 
толкованием, которое Министерство иностранных дел дает статье 14-й Временного 
договора от 5 июня 1922 г. между Российской Советской Федеративной Социали-
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